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so s katoliskimi starifi vred za strogo versko
vzgojo. Sicer so sedaj naenkral v manjsini,
a to jih ne sme ustrafiti, to jim ne sme
vzeti poguma, da povsod kaZejo in zagovar-
jajo svoja dobra, utemeljena nac¢ela, Tudi oni
naj primejo z ognjem za oroZje prepri¢evanja
in organizovanja, da krivo mislete pridobijo
zopet na svojo stran ter da dobro mislede
zdruzijo v moéno, uplivno celoto. Pogumno
v hoj!

Kako se je razvilo in kako
zahiralo obrtnistvo.

(Dalje.)

Da je mogel pomotnik wvzvisati se v
mojstra, moral je kajpak veé let prej pomog-
nikovati, nekaj ¢asa tudi okrog po svetu —
toda samo pri «<pofienih> pravih mojsirih
Moral je potem prirediti zadruZnikom «moj-
strinjo,» t. {. v ta namen napravljen obed;
tega so se mnogokedaj odkupovali. Nadalje
mu je bilo zdelati <mojstrino,» t. j. kak po-
seben bolj umeteljen izdelek svojega obrta:
z njim je dokazal, ¢e ga je napravil v obéno
zadovoljnost, da je zares vesé svojega roko-
delstva. Zatem je bil sprejet za mojstra, e
ni bilo Ze mojstrov iste stroke dovolj: v tem
sludaju je moral namreé éakati; zakaj pazili
0 strogo, da ni bilo preved tekmarjenja
(konkuriranja), da ne-bi obrtnik obrtniku
jemal kruha izpred ust. Ko je bil sprejet,
smel je zaceti mojsterstvo, ée je imel dovolj
gotovine, da je s ¢im mogel zadeti. O tej
priliki je vpla¢al v zadruzno blagajnico Se
«mojsterdtico,» t. |. neko pristojbino ali takso.
Tako je dospel do samostojnosti in do vseh
pravie v zadrugji.

Ker so si pridobili obrtniki svojo samo-
svojnost zlasti z vplivanjem sv. Cerkve in
ker je v srednjem veku sv. vera prevévala in
presinjala vso javnost, ni éudno, da so bila
tudi fa njih zadrustva vsa in cela na verskej
podlagi. Imeli so svoje cerkvene zastave in
mnogokrat svoje posebne oltarje. Vsako za-
druzje je imelo svojega svetnika-pripro&njika;
pod njegovim varstvom so delali; njegov
praznik so praznovali vsi prav sveéano s
slovesnoj sluzboj BoZjoj, Udelezevali so se
tudi z vsoj slovesnostjo vsi zadruZniki vseh
zadrug vseh rokodelskih vrst sprevoda na
sv. Refnjega Telesa dan z zastavami in sve-
¢ami. Tudi so hodili vsi za pogrebom umrlih
tovarifev in priskrbévali za vse rajne soude
vsake kvatre po jedno érno sv. maso, h ka-
terej so prihajali vsi. Ce bi bil kateri opustil

katero teh sveéanostij, bil je ob&utno kaznjen.
Ce bi se bil pa kdo zanemarjal ve¢ let,
vzeli s0 mu celo rokodelstvo.

Pa tudi kupice vina in dobre juine néso
zamétali ob takih svetanostih; a bilo je uka-
zano, da se mora to zgoditi spodobno. Preveé
popivati se ni smelo; zato je bil dolzan
skrbeti nadelnik. Ce bi bil zasel kdo v ne-
zmernost, zapal bi bil globi; kaznjen je bil
celo Ze list, kdor je vino polival. Naldzili so
mu kazen vsi zadrugniki. Kolikor je zajél in
zapil, pladeval je vsakdo sam. Ved nego 12
krajcarjev ni smel nikdo potroditi; a tedanje
dni se je tudi zato dobilo Ze dovolj: L 1562.
na pr. je stal v Ljubljani bokal dolenjskega
vina samo 3 krajearje in bokal terana tri
in pol krajearja: cel kopun je stal o tistem
¢asu 10 kr, a funt mesa poldrug krajear.

Zadruge svoje so vladali in uravnavali
in v njih gospodarili zadruZniki sami, disto
nezavisno in samoesvojski. Dezelska gosposka
se ni mogla vtikati vanje; samo vladar jim
je vrhovél (bil nad njimi). Sami so si volili
svojega nadelnika in druge odbornike; sami
so sprejemali ali nesprejemali nove mojstre,
kar se je godilo zlasti na Telovo zelo sve-
¢ano: sami so si urejevali in oskrbovali sa-
mostalno vse svoje stvari. Samo &e so bile
cene Ze res previsoke ali ¢e so dajali pre-
slabovredno blago, vtekndlo se je vmes javno
oblastvo in napravilo red; a to se je zgodilo
navadno samo pri krémarske] in mesarskej
in pekarskej obrti, katere so izkuSale res
vedkrat okvarjati in izkorisati ljud, posebno
siromadneji ljud. Sploh so pa zadruge same
skrbno pazile, da je dobivalo obé&instvo za
posteno placilo poStene proizvode. Nadzoro-
vali so se sami mej soboj, in ¢e so koga
zalotili, da je izdeloval slabovredne izdelke,
vzeli so mu jih in uniéili in ga vrh tega Se
kaznili z globoj (denarnoj kazmijo). A tudi
na to so pozorno gledali, da ne bi drug
drugega izpodrivali in si s tekmarstvom (kon-
kurencoj) slabdali skupnega svojega staliséa.
Zato je bil ¢as dela natanko dolo&en; pre-
stopati ga ni smel nihde, Isto blago je mo-
ralo imeti pri vseh mojstrih isto ceno; &e
bi bil kdo prodajal pod ceno, bil bi kaznjen.
Samo v tem so se smeli kdésati mej soboj,
kdo bode izdeloval boljse izdelke. Ostro je
bilo prepovedano, da bi tovari§ tovarisu pre-
vabljeval in izvabljeval pomoénike; preved
pomoénikov in uencev ni smel imeti nikd6:
da ne bi s preobilnim proizvajanjem drugim
jemal kruha. Mejsobojne prepire so si porav-
navali in razsojali sami mej soboj.

Tako je bilo, na kratko naérlano, za-
druzno zivljenje v srednjem veku. Dosegli so
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profesorica, gospod profesor pa ni upal po-
tegniti se za mojo céast, sicer bi bila njegova
glava — velika reva; na tej mu je pa bilo
vendar le vet leZete, nego na meni. Nekod
je celo odkritosréno izrazil svojo gresno misel,
da baje brez mene Ze 3 lahko 2ivi, brez
glave pa ne. In v resnici me je pozabil nekod
doma, ko je el v 8olo. To se mu je pa
vendar tako omrzelo, da je prisedsi domu
djal: «V Solo sem Zel brez klobuka, domu
pa pridem brez glave.» Po teh hesedah se je
moje stanje nekaj zlepalo in zboljgalo. Stavil
me je zopet na mizo, da bi, veli, na me ne
pozabil, kadar se odpravlja v Solo; da, na-
rodil je svoji gospé, da bi ga vselej spomnila:
«Ne pozabi klobuka!»

«0, moja glavals vzdihoval je gospod
profesor, in jaz sem bil slednji¢ vesel, da
pripoznava, da njegova glava meni popolnoma
ne pristaja.

Toda kaj sem uboZec skusil, ko sem
del z glavo gospoda profesorja na ulico! Ni
bila moja navada, vsakemu se klanjati, kogar
sre¢am, Gospod profesor me je udil, in jaz
— klanjati sem se moral vsakemu dedku, ki
me je pozdravil Mislite si lahko, koliko so
trpeli moji krajei. V kratkem 8asu bili so
tako pokveteni, kakor da bi se poredni na-
gajivei gugali na njih. In pri vsem tem je
%e gospod profesor mosljal in njegovi prsti

se niso mogli ravno ponadati s posebno &-
stostjo. Kaj fuda, da sem moral jaz prenasati
na svojih krajeih necistost njegovih prstov.

Vse te muhe pa niso bile ni¢ proti temu,
kar sem moral trpeti v Soli. Dijaki so se mi
posmehovali in bil sem taréa njihovih hudo-
muinih dovtipov. Niti s pravim imenom me
niso nazivali, marveé s takimi priimki, da se
mi gabi, jih imenovati.

«Pokveka,» mi je rekel neko& nek dijak,
a to Se je bil lep izraz, kajti izustil ga je
prvi odliénjak. Drugi odlitnik me je Ze pre-
krstil v <klafeto,» tretji v <refeto,» in nek
pobalin, kateri je sedel v <oslovski klopi,»
me je nazival <profesorjev piné.»

(Dalje prih.)

Smedniéar.
Sodnik: «Nedolznost Vasa je dokazana,
zato ste prost! Ste zadovoljni?»
Obtozenec: «Nel Jaz rekuriram!»
Sodnik: «Bedak! Cemu?»
ObtoZenec: «Zato, da bodo tudi na
vifji sodniji zvedeli, da sem nedolZen.»

Sodnik: «Pet pri¢ potrdi s prisego, da
80 Vas videle krasti, in de tajitels
. Cigan: «<Gospod sodnik! Jaz pripeljem
pa sto prié, ki me niso videle.»

E——— —

rokodelei kakor prej omenjeno, veliko bla-
ginjo, kakerSne 8e nikoli ne prej in nikoli ne
kesnej. Ker so se pa toliko vazmogli, ker so
bili imoviti, néso bili zadovoljni s tem, da
so bili samo samostojni in svobodni, ampak
hoteli so pridobiti v roke tudi polititcno moa.
Dali &asa so se vili in bili z upirdjodim se
plemstvom, a nazadnje so si pribojevali in
pritrudili tudi njo: Zaviadali so v mestih
obrtniki s trgovei. Ti dvojni so poslej uprav-
jali in gospodovali po mestih in trgih. To
je bila tista sreéna doba, ko je mogoéno
zacvela obrt, ko so se mesta krasno razvi-
jala in bogatéla, ko se je rokodelstvo dobro
platevalo, ko je podteno delo uzivalo cast
in ugled. Srce te boli, & primerjad tistej
blagosti trhlost in gnilost nagih dnij. Ce bi
se bilo obrinistvo s kmetiftvom, kakor je
bilo takrat brez ovire in zmotnje, razvijalo
tak naprej, kako vse drugaéno druzabno raz-
merje bi denes imeli!

Kaj pa je zasekalo tak hudo rano roko-
delstva, da je zaslabélo, da tak propada
sedaj? Nekaj so zakrivili sami, ker so zateli
v raznodem zlorabljati svojo oblast in preved
omejevati svobodo: Branili so se na pr. mno-
gokedaj brez pravega razloga, samo iz sebid-
nosti, sprejeti novih mojstrov; pomoénik si
ni smel sam izbrati mojstra, tudi mojster ne
vselej, kakor bi bil hotel, pomoénika: vse to
se ie vrdilo po nekem dolodenem redun; za-
lezle so se v zadruZja de razne druge raz-
vade in zaglodavale zdravo jedro. Mnogo
modi so0 jim vzele preobrnene vnanje raz-
mere: Prej so skrbeli me&éani, ki so bili z
vetine obriniki, sami za ozidanost in utrje-
nost mestno; to jim je dajalo velik vpliv na
vladarja, ki jim je za to njih skrb delil mnogih
svoboddin. Ko se je pa bil izumel smodnik,
izgubilo je ozidje in utrdbe svojo vrednost
in s tem je ginol njih vpliv na vladarja, pe-
Sala tudi naklonjenost vladarjeva proti njim.
Toda vse to bi Se ne bilo razdrlo in zatrlo
rokodelstva; prisel je hujsi sovraznik: Svo-
bodnjastvo (liberalizem) se je zarddilo in
zavladovalo bolj in bolj. O tem v kratkem
povem ve&; denes omenjam samo, da je
svobodnjastvo razdejalo njih zadruzbe (orga-
nizacije), dokler jih ni do konca razgnalo in
zamorilo. Prej so se potegovali za svojo ko-
rist vkupno, sedaj je ostal vsakdo sam,
osamlien, brez zaveze, brez zaslombe, brez
opore. V to dobo, za rokoedelce najnesreénejdo
dobo, je prifel zanje Se nov nasprotnik: novi
stroji. Ti bi jim bili prejinje éase lehko v
velik blagor, a sedaj so jim samo neizmerno
kodili, ki so bili tako razdruZeni in razvr-
#eni. Stroji so premnogim obrtnikom vazeli
kruh, ostale pa potladili v denasnjo bedo in
siromasdino. O tem prihodnjid.

J. M. Krzi#nik.

Volitve v delegacije.

V delegacijah se razpravlja in doloduje
o skupnih zadevah in potrebah avstrijske in
ogreke drzavne polovice. Avstrijski in ogrski
drzavni zbor volita v delegacije svoje odpo-
slance. Na#i nemiki razgrajaci pretijo, da
bodo letos njih poslanci z razgrajanjem in
pretepanjem zabranili volitev odposlancev.
Ako se jim to posredi, potem se ne morejo
veé doloditi skupne zadeve in prihodnje leto
mora nehati vsaka stvarna zveza med Av-
strijo in Ogrsko. Po nasem mnenju bi to ne
bila taka nesreca, a mi vemo, da je vlada
drugega mnenja, in vendar nidesar ne stori,
da izzene to misel iz razgretth nemskih glav.
Nasa vlada je sploh zelo neodloéna v svojem
postopanju. V Celoveu so nemski fakini pre-
tepali nemske katolitko mislete moze. Med
njimi sta bila natepena tudi dva drzavljana
nem3kega cesarstva. Nemski poslanik se je
takoj pritozil zaradi takega surovega rav-
nanja, nasa vlada pa ni niéesar storila, da
bi v bodote onemogodila take nemire.

Nemske izdajice.

«Vsenemska zveza» je imela te dni v
Hamburgu svoj ob&ni zbor, katerega sta se
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jz Avstrije udelezila dr2z. poslanca Woll in
Heeger. Heeger je ondi govoril, da déutijo
avstrijeki Nemci potrebo, prihiteti v roke
velike Germanije. HlapZevanju avstrijskih
Nemcev mora biti konec. Letonja jesen
mora prinesti odlogitev. Kri Zze tete. «Zivela
vseneméka drZava z Avstrijo!> In tega moza
ne bodo zaprli, ko se pritepe zopet nazaj v
Avstrijo jest avstrijski kruh! Wolf je udrihal
po organizaciji katolizkih delavecev. Dr. Bi-
reuther je brzojavil: <Avstrijski Nemci za-
nafajo se in upajo na Vas!» Kak vihar bi
bil, ako bi take besede avsirijski Slovani po-
giljali v Rusijo.

Proé¢ s trozvezo!

Proti trozvezi se oglasajo slovenski kraé.
socialei na vseh svojih shodih. Priporo¢ajo
zvezo z Rusijo, ker zveza z Neméijo in Italijo
Avstriji ob njenih mejah nepregledno skoduije.
Ljudstvo zvezo z Rusijo navdufeno odobruje.

Dr. Ferjanéié in celjski izgredi.

O dr. Ferjandidu trdi nek dopisnik v
«Vaterlandu,» da je tudi on zaradi svojega
govora sokriv na celjskih izgredih, in ime-
nuje Celje Slovencem tuj kraj. Skoro ne
verjamemo, da bi isti ¢lanek mogel spisati
kak Slovenec, ¢e¢ pa ga je vendar spisal,
tedaj ga je mogel spisati le kak podel kranjski
liberalec. Poslal ga je v «Vaterland,» da bi
s tem mistifikoval javnost ter dobil novo
netivo za domaéi prepir.

Ovrzena obsodba,

Zupan v Devinu pri Trstu, g Miroslav
Ples, je bil obsojen na osem mesecev tezke
jete, ker so ga krivili, da je sokriv nemirov
pred tamoinjo Solo lagkega Sullerajna. Naj-
visje sodiste na Dunaju pa je to obsodbo
razveljavilo, ker ga je sodiddée v Trstu obso-
dilo oziraje se na lastno priznanje, a Ples v
resnici nifesar ni pripoznal, ker je sodiste
se opiralo na besede Plesove: <bravi, bravi,
fantje,» a se ni oziralo na to, da je pristavil
<boste dajali Ze radun,» ker je sodisée pre-
zrlo, da Ples niti ni stopil med razgrajace
ali v njih obliZje, kakor se to navaja v raz-
logih obsodbe. Sodidde v Trstu se je odloéilo,
da je imel Ples hudoben namen, a ni uwa-
Zevalo, da je 5 verojetnih pri¢ izjavilo ravno
nasprotno, namred da je Ples prosil pride,
naj mu pomagajo miriti razgrajalce.

Cerkvene zadeve.
Prvi culu-kafriSki masnik.
Ljubljanska «Danica» je priobéila za-

nimivo pismo nekega trapista iz Marijanhilla
v katerem pripoveduje, kake obcutke je zbudil
rojakom nastop prvega &rnega masdnika, ko
se je povrnil po kon¢anih Studijah iz Rima
v svojo &rno domovino. Trapist pife tako-le:

«Nad predast. ode opat je pripeljal vrnivai
se od zadnjega potovanja v Rim seboj érnega
masnika, kolikor mi znano, prvega iz rodu
Culukafrov, ki je dosegel maspistvo. Pri-
jateljem misijona v juzni Alriki je paé znan
po sliki, ali vsaj po imenun, nekateri so ga
morda celo osebno poznali, ko je bival v
Rimu in na Nemskem; — njega ime je dr.
Eduard Miiller. Leta 1884. je bil pridel &r-
nitek kot 10letni detek v misijonsko 8olo v
Marijanhillu. Ker je kazal izredno nadarjenost,
poslal ga je takratni opat o. Frane | 1888,
v Rim v propagando, kjer je s sijajnimi vspehi
vrdil in dovrsil svoje Studije. Sedaj se je vrnil
kot madnik in doktor modroslovia v svojo
domovino.

Ni mi moZno popisati zadudenja, ki se
je zrkalilo na obrazih #olarjev, ko so ga
videli spremljajodega ¢ast. ofeta. Bil jim je
nedoumljiva uganka: kajti érna barva in vsa
zunanjost jim je dejala, da je njihovega rodu,
a ctastitljiva duhovska obleka je znagila du-
hovna. Z odprtimi ustmi so zrli vanj in niti
glasu niso mogli dati od sebe samega d&u-
denja: videlo se jim je, da uganke ne mo-

rejo rediti. Ko sem jim pa povedal, da je
tudi masnik, tedaj se je izvil iz njihovih prsij
zategnjeni «aus (kar pomenja toliko, kakor
nad «&»), in ve& mi je povedal ta medmet,
kakor dolg govor; a 8e vedno so bile njihove
o¢i uprte vanj, prsi so se jim dvigale in le
polagoma se je vrnilo Zivljenje med nje.
Najpre| so ¢ute kazali po raznih zunanjih
znamenjih, 8e-le pozneje se jim je razvozljal
tudi jezik in naposled si je zaéudenje duska
dalo v vzkliku: «Crni masnik!> Ej, to jim je
dalo tvarine h govorjenju, to jim fje dalo
veselje za petje! V sprevodu so ga spremili
s Cast. oGetom na dom.

On pa se je éndil najbolj temu, da med
vsemi velikimi in malimi Solarji ne najde
vel nikakega znanca. «Ti so mi vsi tujis, je
dejal veckrat. Je pa® minilo Ze nad 10 let,
odkar ni bil v Marijanhillu in v tej dobi se
je marsikaj spremenilo. Njegovi 8olski to-
varidi so odrastli ter si ustanovili lastno do-
movje ali pa so odsli v tojino. Naposled
zapazi med miladimi moZmi vendar-le znano
oblicje. «To je Josip Hubers, zaklite, <tega
pa poznam, bil je z menoj v Holis.

Mimogrede bodi omenjeno, da govori dr.
Eduard Miller veé jezikov in prav dobro
angledki in italijanski, dosti dobro tudi nemski.
Razven teh in svojega materinega kafriskega
jezika govori gladko latinsko, razume griko
in nekoliko tudi hebrejsko in je sploh hu-
manistiéno, modroslovno in bogoslovno jako
naobrazen. In to kafer! Ali ni éudno?

Naslednji dan je bral med kafriko sluzbo
bozjo tudi on sv. mado. Za nas vse je bilo
to nekaj posebnega, ko smo videli &rnega
masnika pred altarjem. Obraz in roki ste se
videli tembolj &rni, ker ste bili v tolikem
nasprotju od bele albe in belega masnega
oblatila. Drugaée pa ima vsa njegova postava
nekaj tako mladostnega in otroSko-nedolZnega
na sebi, da se nehote é&loveku prikupi. Rub-
rike je izpolnoval zelo natanéno; &uden se
mi je zdel le veliki kriz, s kojim je ljudstvo
ob koncu svete masfe blagoslovil. A to ni
graje vredno; Se-le prav dobro se mu je
podajalo.

Po sv. ma#i je nagovoril vernike v kal-
riskem jeziku. Kaj so zamorci ob tem nago-
voru mislili in &utili, ne vem; ali zdi se mi,
da je bila stara Zenica, ki je nekaj dni po-
zneje masnika-zamorca srecala, reprezentan-
tinja vseh kafrov. Njeno zatudenje in njeno
veselje je bilo skoro brezmejno. Z rokami je
tlesknila, vedkrat zaporedoma je svedeniku
prisréno roko stisnila in kakor veletok so
se ji usipale iz ust hvalnice na Stvarnika
radi tolike nezasliSane milosti! — Bil sem
prita tega prizora in mislil sem si: «Kako
vesela bo Se-le lastna mati nad takim sinom!»
Ali v svojo Zalost sem slifal, da so Miiller-
jevi starisi Se pagani in prav tako njegovi
bratje in sestre; mati je vrhu tega Se slepa,
torej dvakrat slepa, dusevno in telesno. Clo-
veku se kaj tacega zdi skoraj nemogode,
Sleherni bi pa¢ pri¢akoval, da se bodo ob
sinovi sprecbrnitvi ali zaradi njega vsi takoj
spreobrnili. Ali niso se. Iz tega se vidi jasno,
da je spreobrnitev kake duse milost boZja,
ki jo Bog podeli, komur sam hode. Oznano-
vanje besede bozje samo na sebi Se ne za-
dostuje. Upati pa je, da sé bo mlademu za-
morskemu sveteniku posredilo, po nekrvavi
daritvi, kojo darnje vsak dan, izprositi za
vse svoje sorodnike najvejo vseh milosti —
SV, Vero.

Kratki ¢as poéitnic porabi Miiller v obis-
kovanje misijonskih postaj. Po potitnicah
nastopi sam misijonsko delovanje v svoji
domovini. Da bi bilo njegovo delo blagoslov-
lieno! Ker je pa silno tetko, kako ljudstvo
spreobrniti in spreobrnjeno ohraniti stano-
vitno v sv. veri brez duhovnikov-domadinov,
zato klidem k Bogu, delileu milosti, naj obudi
prvemu érnemu culu-kafru-magniku se mnogo
tovarifev v svetem poklicul»

Dopisi.

Ptuj. (Hérvatek med nasim uéi-
teljstvom.) Uéiteljstvo ptujskega in or-
modkega okraja je imelo dne 24. avgusta
shod pod zavetjem § 2. Sklical ga je znani
uditel] A. Hérvatek iz Gusswerka, ki se je
2e baje v Ljubnem predstavil, da ni «<bin-
dider> ter je Ze po vsej deZeli znan kot
rudeckar in vodja Stajarskih <mladidevs med
uéitelji. Bil je to Ze 7. shod na Spodnjem
Stajarskem v teku nekaj tednov, pri katerih
je ta moZ v svojih poéitnicah govoril na-
Semu slovenskemu utiteljstvu. V Ptuju je
seznanil svoje posludalce s programom emla-
ditevs, ki so socialistina garda med udi-
teljstvom vseh narodov in vseh veroizpo-
vedanj. Neusmiljeno je zabavljal proti vsaki
veri, osobito proti katoliski cerkvi in duhov-
BC¢ini ter oznatil svoje staliste z naslednjimi
totkami:

1. Nravnost in vera niste v nikaki zvezi
med seboj. Naloga veeh cerkev in duhoviine
vseh veroizpovedanj bila je vselej in povsod:
vladati ljudstva.

2. Vera je stvar srca (Herzensangelenheit)
in ne spada v 3olo.

3. Vera ima skrbeti za sredo onostran-
skega Zivljenja, Bola in omika pa hode skrbeti
za Casno sredo.

4. Sreéa ¢loveska je odvisna od njegove
omike, zato je treba omiko in znanost 8iriti
med ljudstvom ter slehernega drzavljana
povzdigniti na kolikor moZno najvijo sto-
pinjo omike.

b, Odrekal je katoliski cerkvi vsakateri
oblagilni upliv na ljudstvo in vsako kateri-
koli dobro uredbo. Ko se mu je ugovarjalo
prav tej lo¢ki ter spominjalo med drugimi
na nafega nesmrinega Slomseka in njegovega
udit. g. kaplana Praznikarja, rekel je drzno:
to so ti ljudje storili iz sebiénosti in kot
ljudje ne kot duhovni. Eksercicije za uéitelje
imenoval je duSevne natezalnice.

6. Branil je danasnjo moderno #olo ter
njeno slobodo. Nagladal, da si je ljudstvo ne
bode dalo preustrojiti, ne odvzeti A kmalu
potem zabavljal je, da so naSe danagnje folske
razmere ni¢vredne in skrajno pomanijkljive,
in sicer:

a) Sole so verske, ker visi v njih kriz,
ker se mora moliti pred Zolo in po 8oli, ker
se vodijo otroci iz Hole k %ol. masam, k
nedeljski sluzbi bo#ji, k telovski procesiji, k
spovedi; da celo uditeljstvo mora otroke na
teh potih spremljati. (Oh!)

b) Sole odgajajo k slepemu domoljubju.
Vse se mora otrokom hvaliti, karkoli postave
zahtevajo, vse postavne naredbe dobre imeno-
vati, otroke je treba navajati k pokor&éini do
vseh postav, bodisi dobre ali slabe.

¢) Sola veeplja otrokom hlapéevsko mig-
lienje in ljubezen do robstva, ker mora udi-
telj otroke uéiti, naj bodo z majhnim zado-
voljni, pohlevni, pokorni, delavni, naj ne
mislijo, da so bogatasi srednejsi, naj ljubijo
ubostvo in revadino.

7. Solske odredbe priklepajo uditelja
kakor z verigami na orglie, ga stavljajo pod
tajno nadzorstvo duhovitine ter dado upliv
duhov8gini v krajevnih, okrajnih in dez. Sol.
svetih.

8. lzzival je navzode ter jih povabil, naj
mu odloéno povedo svoje mnenje, ako se ne
strinjajo # njim. A le jedna ugiteljica nasto-
pila je ter mu odlo¢no nasprotovala,

9. Napadal je nezaslifano na#e slovenske
poslance, da se niso odloéno potegovali za
dostojno zvisanje plad. Njih prijaznost na-
pram utiteljstvu imenoval je hinavsko, laz-
njivo. Sedaj mu je odlofno ugovarjal nek
naduditelj in tudi neka uditeljica potegovala
se je za Cast slovenskih poslancev.

Koneéno je povabljal vse navzode, naj
pristopijo h gardi <miaditevs, naj delujejo
zvesto in brezobzirno povsod y smislu pro-
grama, kojega je dobil vsak navzodi na-
tiskanega s seboj. 5. totka tega programa
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jz Avstrije udelezila dr2z. poslanca Woll in
Heeger. Heeger je ondi govoril, da déutijo
avstrijeki Nemci potrebo, prihiteti v roke
velike Germanije. HlapZevanju avstrijskih
Nemcev mora biti konec. Letonja jesen
mora prinesti odlogitev. Kri Zze tete. «Zivela
vseneméka drZava z Avstrijo!> In tega moza
ne bodo zaprli, ko se pritepe zopet nazaj v
Avstrijo jest avstrijski kruh! Wolf je udrihal
po organizaciji katolizkih delavecev. Dr. Bi-
reuther je brzojavil: <Avstrijski Nemci za-
nafajo se in upajo na Vas!» Kak vihar bi
bil, ako bi take besede avsirijski Slovani po-
giljali v Rusijo.

Proé¢ s trozvezo!

Proti trozvezi se oglasajo slovenski kraé.
socialei na vseh svojih shodih. Priporo¢ajo
zvezo z Rusijo, ker zveza z Neméijo in Italijo
Avstriji ob njenih mejah nepregledno skoduije.
Ljudstvo zvezo z Rusijo navdufeno odobruje.

Dr. Ferjanéié in celjski izgredi.

O dr. Ferjandidu trdi nek dopisnik v
«Vaterlandu,» da je tudi on zaradi svojega
govora sokriv na celjskih izgredih, in ime-
nuje Celje Slovencem tuj kraj. Skoro ne
verjamemo, da bi isti ¢lanek mogel spisati
kak Slovenec, ¢e¢ pa ga je vendar spisal,
tedaj ga je mogel spisati le kak podel kranjski
liberalec. Poslal ga je v «Vaterland,» da bi
s tem mistifikoval javnost ter dobil novo
netivo za domaéi prepir.

Ovrzena obsodba,

Zupan v Devinu pri Trstu, g Miroslav
Ples, je bil obsojen na osem mesecev tezke
jete, ker so ga krivili, da je sokriv nemirov
pred tamoinjo Solo lagkega Sullerajna. Naj-
visje sodiste na Dunaju pa je to obsodbo
razveljavilo, ker ga je sodiddée v Trstu obso-
dilo oziraje se na lastno priznanje, a Ples v
resnici nifesar ni pripoznal, ker je sodiste
se opiralo na besede Plesove: <bravi, bravi,
fantje,» a se ni oziralo na to, da je pristavil
<boste dajali Ze radun,» ker je sodisée pre-
zrlo, da Ples niti ni stopil med razgrajace
ali v njih obliZje, kakor se to navaja v raz-
logih obsodbe. Sodidde v Trstu se je odloéilo,
da je imel Ples hudoben namen, a ni uwa-
Zevalo, da je 5 verojetnih pri¢ izjavilo ravno
nasprotno, namred da je Ples prosil pride,
naj mu pomagajo miriti razgrajalce.

Cerkvene zadeve.
Prvi culu-kafriSki masnik.
Ljubljanska «Danica» je priobéila za-

nimivo pismo nekega trapista iz Marijanhilla
v katerem pripoveduje, kake obcutke je zbudil
rojakom nastop prvega &rnega masdnika, ko
se je povrnil po kon¢anih Studijah iz Rima
v svojo &rno domovino. Trapist pife tako-le:

«Nad predast. ode opat je pripeljal vrnivai
se od zadnjega potovanja v Rim seboj érnega
masnika, kolikor mi znano, prvega iz rodu
Culukafrov, ki je dosegel maspistvo. Pri-
jateljem misijona v juzni Alriki je paé znan
po sliki, ali vsaj po imenun, nekateri so ga
morda celo osebno poznali, ko je bival v
Rimu in na Nemskem; — njega ime je dr.
Eduard Miiller. Leta 1884. je bil pridel &r-
nitek kot 10letni detek v misijonsko 8olo v
Marijanhillu. Ker je kazal izredno nadarjenost,
poslal ga je takratni opat o. Frane | 1888,
v Rim v propagando, kjer je s sijajnimi vspehi
vrdil in dovrsil svoje Studije. Sedaj se je vrnil
kot madnik in doktor modroslovia v svojo
domovino.

Ni mi moZno popisati zadudenja, ki se
je zrkalilo na obrazih #olarjev, ko so ga
videli spremljajodega ¢ast. ofeta. Bil jim je
nedoumljiva uganka: kajti érna barva in vsa
zunanjost jim je dejala, da je njihovega rodu,
a ctastitljiva duhovska obleka je znagila du-
hovna. Z odprtimi ustmi so zrli vanj in niti
glasu niso mogli dati od sebe samega d&u-
denja: videlo se jim je, da uganke ne mo-

rejo rediti. Ko sem jim pa povedal, da je
tudi masnik, tedaj se je izvil iz njihovih prsij
zategnjeni «aus (kar pomenja toliko, kakor
nad «&»), in ve& mi je povedal ta medmet,
kakor dolg govor; a 8e vedno so bile njihove
o¢i uprte vanj, prsi so se jim dvigale in le
polagoma se je vrnilo Zivljenje med nje.
Najpre| so ¢ute kazali po raznih zunanjih
znamenjih, 8e-le pozneje se jim je razvozljal
tudi jezik in naposled si je zaéudenje duska
dalo v vzkliku: «Crni masnik!> Ej, to jim je
dalo tvarine h govorjenju, to jim fje dalo
veselje za petje! V sprevodu so ga spremili
s Cast. oGetom na dom.

On pa se je éndil najbolj temu, da med
vsemi velikimi in malimi Solarji ne najde
vel nikakega znanca. «Ti so mi vsi tujis, je
dejal veckrat. Je pa® minilo Ze nad 10 let,
odkar ni bil v Marijanhillu in v tej dobi se
je marsikaj spremenilo. Njegovi 8olski to-
varidi so odrastli ter si ustanovili lastno do-
movje ali pa so odsli v tojino. Naposled
zapazi med miladimi moZmi vendar-le znano
oblicje. «To je Josip Hubers, zaklite, <tega
pa poznam, bil je z menoj v Holis.

Mimogrede bodi omenjeno, da govori dr.
Eduard Miller veé jezikov in prav dobro
angledki in italijanski, dosti dobro tudi nemski.
Razven teh in svojega materinega kafriskega
jezika govori gladko latinsko, razume griko
in nekoliko tudi hebrejsko in je sploh hu-
manistiéno, modroslovno in bogoslovno jako
naobrazen. In to kafer! Ali ni éudno?

Naslednji dan je bral med kafriko sluzbo
bozjo tudi on sv. mado. Za nas vse je bilo
to nekaj posebnega, ko smo videli &rnega
masnika pred altarjem. Obraz in roki ste se
videli tembolj &rni, ker ste bili v tolikem
nasprotju od bele albe in belega masnega
oblatila. Drugaée pa ima vsa njegova postava
nekaj tako mladostnega in otroSko-nedolZnega
na sebi, da se nehote é&loveku prikupi. Rub-
rike je izpolnoval zelo natanéno; &uden se
mi je zdel le veliki kriz, s kojim je ljudstvo
ob koncu svete masfe blagoslovil. A to ni
graje vredno; Se-le prav dobro se mu je
podajalo.

Po sv. ma#i je nagovoril vernike v kal-
riskem jeziku. Kaj so zamorci ob tem nago-
voru mislili in &utili, ne vem; ali zdi se mi,
da je bila stara Zenica, ki je nekaj dni po-
zneje masnika-zamorca srecala, reprezentan-
tinja vseh kafrov. Njeno zatudenje in njeno
veselje je bilo skoro brezmejno. Z rokami je
tlesknila, vedkrat zaporedoma je svedeniku
prisréno roko stisnila in kakor veletok so
se ji usipale iz ust hvalnice na Stvarnika
radi tolike nezasliSane milosti! — Bil sem
prita tega prizora in mislil sem si: «Kako
vesela bo Se-le lastna mati nad takim sinom!»
Ali v svojo Zalost sem slifal, da so Miiller-
jevi starisi Se pagani in prav tako njegovi
bratje in sestre; mati je vrhu tega Se slepa,
torej dvakrat slepa, dusevno in telesno. Clo-
veku se kaj tacega zdi skoraj nemogode,
Sleherni bi pa¢ pri¢akoval, da se bodo ob
sinovi sprecbrnitvi ali zaradi njega vsi takoj
spreobrnili. Ali niso se. Iz tega se vidi jasno,
da je spreobrnitev kake duse milost boZja,
ki jo Bog podeli, komur sam hode. Oznano-
vanje besede bozje samo na sebi Se ne za-
dostuje. Upati pa je, da sé bo mlademu za-
morskemu sveteniku posredilo, po nekrvavi
daritvi, kojo darnje vsak dan, izprositi za
vse svoje sorodnike najvejo vseh milosti —
SV, Vero.

Kratki ¢as poéitnic porabi Miiller v obis-
kovanje misijonskih postaj. Po potitnicah
nastopi sam misijonsko delovanje v svoji
domovini. Da bi bilo njegovo delo blagoslov-
lieno! Ker je pa silno tetko, kako ljudstvo
spreobrniti in spreobrnjeno ohraniti stano-
vitno v sv. veri brez duhovnikov-domadinov,
zato klidem k Bogu, delileu milosti, naj obudi
prvemu érnemu culu-kafru-magniku se mnogo
tovarifev v svetem poklicul»

Dopisi.

Ptuj. (Hérvatek med nasim uéi-
teljstvom.) Uéiteljstvo ptujskega in or-
modkega okraja je imelo dne 24. avgusta
shod pod zavetjem § 2. Sklical ga je znani
uditel] A. Hérvatek iz Gusswerka, ki se je
2e baje v Ljubnem predstavil, da ni «<bin-
dider> ter je Ze po vsej deZeli znan kot
rudeckar in vodja Stajarskih <mladidevs med
uéitelji. Bil je to Ze 7. shod na Spodnjem
Stajarskem v teku nekaj tednov, pri katerih
je ta moZ v svojih poéitnicah govoril na-
Semu slovenskemu utiteljstvu. V Ptuju je
seznanil svoje posludalce s programom emla-
ditevs, ki so socialistina garda med udi-
teljstvom vseh narodov in vseh veroizpo-
vedanj. Neusmiljeno je zabavljal proti vsaki
veri, osobito proti katoliski cerkvi in duhov-
BC¢ini ter oznatil svoje staliste z naslednjimi
totkami:

1. Nravnost in vera niste v nikaki zvezi
med seboj. Naloga veeh cerkev in duhoviine
vseh veroizpovedanj bila je vselej in povsod:
vladati ljudstva.

2. Vera je stvar srca (Herzensangelenheit)
in ne spada v 3olo.

3. Vera ima skrbeti za sredo onostran-
skega Zivljenja, Bola in omika pa hode skrbeti
za Casno sredo.

4. Sreéa ¢loveska je odvisna od njegove
omike, zato je treba omiko in znanost 8iriti
med ljudstvom ter slehernega drzavljana
povzdigniti na kolikor moZno najvijo sto-
pinjo omike.

b, Odrekal je katoliski cerkvi vsakateri
oblagilni upliv na ljudstvo in vsako kateri-
koli dobro uredbo. Ko se mu je ugovarjalo
prav tej lo¢ki ter spominjalo med drugimi
na nafega nesmrinega Slomseka in njegovega
udit. g. kaplana Praznikarja, rekel je drzno:
to so ti ljudje storili iz sebiénosti in kot
ljudje ne kot duhovni. Eksercicije za uéitelje
imenoval je duSevne natezalnice.

6. Branil je danasnjo moderno #olo ter
njeno slobodo. Nagladal, da si je ljudstvo ne
bode dalo preustrojiti, ne odvzeti A kmalu
potem zabavljal je, da so naSe danagnje folske
razmere ni¢vredne in skrajno pomanijkljive,
in sicer:

a) Sole so verske, ker visi v njih kriz,
ker se mora moliti pred Zolo in po 8oli, ker
se vodijo otroci iz Hole k %ol. masam, k
nedeljski sluzbi bo#ji, k telovski procesiji, k
spovedi; da celo uditeljstvo mora otroke na
teh potih spremljati. (Oh!)

b) Sole odgajajo k slepemu domoljubju.
Vse se mora otrokom hvaliti, karkoli postave
zahtevajo, vse postavne naredbe dobre imeno-
vati, otroke je treba navajati k pokor&éini do
vseh postav, bodisi dobre ali slabe.

¢) Sola veeplja otrokom hlapéevsko mig-
lienje in ljubezen do robstva, ker mora udi-
telj otroke uéiti, naj bodo z majhnim zado-
voljni, pohlevni, pokorni, delavni, naj ne
mislijo, da so bogatasi srednejsi, naj ljubijo
ubostvo in revadino.

7. Solske odredbe priklepajo uditelja
kakor z verigami na orglie, ga stavljajo pod
tajno nadzorstvo duhovitine ter dado upliv
duhov8gini v krajevnih, okrajnih in dez. Sol.
svetih.

8. lzzival je navzode ter jih povabil, naj
mu odloéno povedo svoje mnenje, ako se ne
strinjajo # njim. A le jedna ugiteljica nasto-
pila je ter mu odlo¢no nasprotovala,

9. Napadal je nezaslifano na#e slovenske
poslance, da se niso odloéno potegovali za
dostojno zvisanje plad. Njih prijaznost na-
pram utiteljstvu imenoval je hinavsko, laz-
njivo. Sedaj mu je odlofno ugovarjal nek
naduditelj in tudi neka uditeljica potegovala
se je za Cast slovenskih poslancev.

Koneéno je povabljal vse navzode, naj
pristopijo h gardi <miaditevs, naj delujejo
zvesto in brezobzirno povsod y smislu pro-
grama, kojega je dobil vsak navzodi na-
tiskanega s seboj. 5. totka tega programa
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se glasi: Loditev Sole od cerkve. Pri glaso-
vanju sprejel se je program <mladidevs z
ogromno vedino. Od 53 navzotih bilo je le
5 proti programu!!! Upamo, da se kmalu
oglasi kakov zaveden uéitelj, ki jasno in
odloéno odgovori vsem lagi-modrostim gosp.
Horvateka, kakor zahteva to &ast sloven-
skega bolje misletega uéiteljstva. Ved ludi je
treba, potem bode skromno Stevilo 5 gotovo
kmalu narastlo.

Iz Ljutomera. (Volitve v okrajni
odbor.) Ko je lesica videla, da visi zanjo
grozdje previsoko, rekla je, da ji je prekislo.
Nekako tako se je godilo nasim «<Nemcem»
pri volitvi v okrajni odbor dne 31. avgusta
t. L Njihovo 3stevilo narasio je letos vsled
pomnoZitve glasov v veliki obrti na usode-
polno Stevilo 13. Zato so si delali lepo upanje
in napravili kaj bistroumen naért. Sam Zupan
lintomerski poskusil je pregovoriti nekatere
zastopnike, naj bi glasovali 2 njimi. Ali moz,
do katerega se je s tem izdajalskim pred-
logom obrnil, se mu je tako pomenljivo na-
smejal, da jo je Zupan kar odkuril. Pri vo-
litvi stopil je na nemsko stran fudi #id
Rabenstajn, kateremu so nekdaj Slovenci
pripomogli do avstrijske drzavljanske pravice.
Toda natanéno pojasnilo njegovih e nereSenih
kazenskih zadev in njegove volilne pravice
je povzrogilo, da so Zid in njegovi prijatelji
hrabro pobegnoli iz voliséa. Zidovi so pat
povsod jednaki. Potem pa so bili voljeni za
nadelnika g Kukovec Ivan, za namestnika
g Serfen Frane, v odbor pa gg. Heric Ant,
Misja Anton, Mursa Josip, dr. Rosina Franc
in Slavié Matjaz. Volitev se je vriila sloZno
in v lepem redu, Nasi Nemei pa naj $e malo
pocakajo. Mislimo, da pojde se marsikateri
od njih poprej v <Gaberjé> z nosom zemlje
podpirat, kakor pa bode doZivel, da bi se
jim nasi zavedni murski poljanci pri volitvah
na lim vsedali. Tak3ni kalini nasi kmetje
niso, kakor misli kakov ljutomerski Zupan.

Nasi slovenski okolici pa bodi to nauk,
da morajo biti vedno pozorni proti ljuto-
merskim «Nemcem» in da ti ne bojo dali
prej miru, dokler me postanejo nasi kmetje
toliko pametni, da jim ne bodo veé denarja
nosili. Kedar bodo enkrat od Slovencev samo
slovenski trgovei, obrtniki in krémarji hasek
imeli, polem bode tudi ljutomerskim Nem-
éurjem za zmiraj odzvonilo. Da pa bode
enkrat in morebiti v kratkem do tega tudi
v trgu prislo, to je golovo.

Mariborski okraj. — Uradovanje pri
obéinskih uradih pa Spodnjem Stajarskem
se e mnogo kje izvriuje v nemskem jeziku;
posebno pa v mariborskem okraju. V tem
okraju je le nekaj obtin v okolhcah Laporje,
Makole in Pofjtane, ki slovensko uradujejo
in izmed tistih so pa samo obéine Laporje,
Ho#nica in Poljtane, katere so si priborile,
da se jim tudi od ¢. kr. uradov v slovenskem
jeziku dopisuje. Ravno tako, kakor omenjenim
trem obéinam, bi se pa tudi drugim obéinam
od c. kr. uradov v slovenskem jeziku do-
pisovalo, samo da bi ob&ne to zahtevale.
Seveda silili ne bodo e. kr. uradi s sloven-
skim uradovanjem, isto je treba zahtevati

Da se pa to doseZe, je treba samo ob-
¢inski odbor sklicati, kjer se sklene, da je
uradni jezik pri obéini slovenski. Oziraje se
s klicem na ta sklep se polem c kr. uradom
— okrajnemu glavarstvu, okrajni sodniji in
davkariji — naznani, da je uradni jezik pri
obédini slovenski in da se blagovoli za naprej
obéini v slovenskem jeziku dopisovali, ker
se nemska dopisava ne bo ved redevala
Videli bodete, da se vam bode slovensko
dopisovalo. Ako bi pa kateri urad tega
ne hotel storiti, se ukaz ali dopis, sklicevajod
se na naznanilo o slovenskem uradovaniju,
vrne nazaj.

Na noge torej narodne ob&ine, pokazite,
da ljubite vas jezik in vaso domovino in da
ste vi gospodi na svojih tleh ne pa Nemec;
ne bojte se zamere pri e. kr. uradnikih, kajti
oni itak ne morejo ni¢ ‘nepostavnega od
vas zahtevati. Kar pa po poslavi morate storiti,

vam sedaj todi v nemigini ne prizanesejo.
Zato se obéine Smolince, Zablek, Verhole,
Pretres, Brezje, Studeniee, Hrastovee, Mo-
dragze, Makole, Sv. Ana, Petke, Desno, Stopno,
Statenberg, Stanovsko, Ludecka vas, Spodna-
Palskava, Slatina, kakor sploh vse narodne
ob&ine pozivljajo, da spremenijo svoje po-
slovanje, kajti le na ta nadin si bodemo
Slovenci na Spodnjem Stajarskem priborili
ugled. Znan pregovor pravi: Spoftu] samega
sebe, potem te bodo tudi drugi spostovali.

Razne stvari.

1z domaéih krajev.

(Mil. knez in 3kof) bodo v torek v
stolnici imeli maSo zadudnico za pokojno

cesarico Elizabeto.

(Imenovanje.) G. Karl Kirchlechner,
gimn. profesor v Mariboru je imenovan glav-
nim udileliem na Zenskem uditeljiséu v Ino-
mosiu.

(Gimnazija v Mariborn.) Na gimna-
ziji v Mariboru se zadne bodole #olsko leto
s slovesno mafo dne 18. sept. Uéenci, kateri
Zele na novo vstopiti v prvi razred, oglasiti
se morajo spremliani od svojih starifev ali
njih namestnikov dne 16. sept. dopoldne ob
9. ari pri ravnatelistvu s krstnim listom in
obiskovalnim spridevalom ter izrecno izjaviti,
da #ele biti vsprejeti v slovenski oddelek
prvega razreda. Vsprejemne skufnje so istega
dne ob 2. popoludne.

(Zaupni shod) vseh onih moz, ki de-
lujejo in se zanimajo za socialno vpradanje,
posebno za zadruZno Zivljenje na Spod. Sta-
jarju, se vrdi dne 14. sept. v Mariboru v dvo-
rani <Hotel Wien.» Zaéetek ob 10. predpoldne.
Pridite v obilnem #tevilu, ker se bo posve-
tovalo in sklepalo o jako vaznih redeh.

(Danasnji Stevilki)_je pridjana prilo
in zaznamek dobilkov efektne loterije v SF:
Magdaleni v Mariboru.

(Razlaga novega Velikega kate-
kizma) spisal in zalozil dr. Ivan KriZanig, se
je zatela razposiljati. Dobi se pri pisatelju in
v tiskarni svet. Cirila v Mariborn. Stane
3 krone, po podti 10 kr. ved.

(Duhovniske vesti.) C. g Anton Ribar,
gupnik v St. Vidv pri Planini je imenovan
kn. 8k. duh svetovalecem. Prestavljeni so:
&¢. gg. M. Eferl iz St. Ruperta nad Laskim
v Reéico, M. Roskar iz Ho¢ v Leskovec, L.
Schlamberger iz Sv. Stefana pri Zusmu v
Hote, Melhijor Zorko iz Reéice v St Rupert
nad Lagkim. Na novo nastavljeni so && gg.
novomadniki: A. Kramardi¢ v St Kungoto
na Pohorju, F. Lovrenko v Mato nad Marn-
bergom, Karl Malajner v Marijo SneZno in
A. Musi v Luoge.

(Mariborski okrajni glavar) g. Kan-
kovski gre s éudovito prijaznostjo agitalorjem
za nemdko %olo v St Ilju pri Mariboru na
roko. Ako hote gosped glavar posnemati g.
Zoffa, posvetilo bo njegovemu delovanju slo-
vensko &asopisje najvedjo pozornost.

(Cerkvene zadeve) Tridnevnico bodo
obhajali v dneh od 10.—14. sept. v Pame&ah
pod vodstvom veled. gg. lazaristov Javiovec
in Jevdenak iz Maribora. — V St Lenartu
pri Ormozu je bil od 24. do 31. avgusta sv.
misijon. Vodili so ga z velikim vspehom oo0.
lazaristi iz Celja.

(Cerkveno petje.) Cecilijansko drustvo
v Mariboru je izdalo lepo opravljen sefitek
«Responzoriji pri sv. masi in drugih navadnih
cerkvenih opravilihs. Cena seSitku 20 kr. s
postnino vred.

(Smrtna kosa.) V soboto dne 2. sept.
je umrl eéastiti gospod Alojzij Bratuda, be-
neficijat, katehet na dekliski Soli in ud mest-
nega Solskega sveta v Pluju po kratki, muéni
bolézni, v 48. letu svoje starosti. Truplo bla-
| gega rajnega se je pokopalo v ponedeljek dne

4. septembra v spremstvu mnogostevilne du-
hovidine in vernega ljudstva. N. v m. p.!

(Planinska kod¢a) na Boéu se dne 17.
septembra slovesno otvori. Ta dan bo ob 3
in pol uri popoludne velikanska ljudska ve-
selica s petjem, godbo, plesom, aljivo podto,
na vrin in notranjih prostorih gostilne gsp.
J. Koropea v Studenicah. V ponedeljek dne
18. & m. zgodaj v jutro odhod iz Studenic na
Bod h ko®i. — Na wveselo svidenje v sené-
natih Studenicah!

(Cudez v Lurdu) Kakor smo Ze na-
znanili, so naredili letos Avstrijei skupno
romanje v Lurd. Med njimi sta todi dva
Slovenca. Avstrijski romarji so bili priée &u-
deinega ozdravljenja, ki se je dogodilo na
jednem npjihovih soromarjev. Slovak Jan
Varga, ki je imel Ze pet let trdo levo nogo,
je predzadnjo nedeljo po kopelji ozdravel.
Noga je hipoma zopet oZivela. Berglie, s ka-
terimi je prifel v Lurd, je poloZil v otlino.
Tako nam pide slovenski romar & g. Skorjane,
zupnik v St Florijanu pod Boéem.

(Zadetek Solskega leta) na c. kr. slo-
vensko-nem3kih gimnazijskih razredih v Celju.
Kakor nsznanja letno porodilo celjske gim-
nazije, bodejo se udenci, kateri hodejo vsto-
piti v 1. razred vpisovali 16. septembra od
9—12 ure predpoldne v ravnateljevi pisarni
v Solski ulici (Schulgasse) stev. 21 pri tleh.
Uience morajo spremljati starisi ali njihovi
namestniki in pri oglasitvi vplagati gid, 3-10.
Treba je tudi prinesti krstni list in Solsko
spri¢evalo. Popoldne ob 2 se vrdi izpit. —
Oni uéenci, ki menijo vstopiti v 2, 3 ali 4
razred, se naj oglasé dne 17. septembra ob
osmih zjutraj, Staridi iz celjskega oOkraja,
dajte svoje nadarijene dedke vpisati v slo-
venske razrede!

(V zavodu) Solskih sester v Mariboru
zadelo se bo Jolsko leto 1899/1900 dne 19.
sept. s slovesno sv. mado. Gojenke, ki na novo
vstopijo in ucenke vadnice vpisovale se bodo
dne 13. in 14. septembra. Vsprejemne in
ponavljalne sku3nje se za&nejo dne 15. sept.

(Najnovejsi slovenski pesnik) A
Mursi¢, ki je izdal ponesrefeno pesen v
poduk ezapelanim» Slovencem, je vendar
pravo ime in se ne skriva za tem imenom
znani J. Visenjak, kakor smo zadnjikrat me-
nili. To je Ze res, da se je pesen zlozila na
zeljo Visenjakovo in tiskala na strodke ptuj-
skih nemskih trgovecev, a zloZil je ni Visenjak
sam, kajti tudi za pesnistvo nima nobenih
zmoZnosti. A.(lojzij) MurSic je pravo ime,
nositelj imena je krojaé, ki stanuje tam nekje
blizu Dornave in kterega ljudje zovejo po
domaéde «Markecs, Mi smo tako nesreéni, da
e imamo tudi druge dusevne proizvode Mur-
gideve v rokah,

(Za podrzavljenje celjske policije.)
Obéina Petrovée v Savinjski dolini je sklenila
v svoji seji dne 3. t. m. odposlati proZnjo na
vis, vlado za uvedenje drzavne policije v Celju.
Obéine slovenske, spominjajte se zadnjih kr-
vavih izgredov celjskega pobalinstva in storite
tudi Vi svojo dolznost!

(Bodimo odloéni!) Z Murskega polja
nam pisejo: Nasi obéinski predstojniki se
vse premalo narodni v uradovanju. Zakaj se
klanjate nems&ni? Zakaj sprejemate nemska
uradna pisma? Vsako vam vrofeno nemsko
uradno listino posljite nemudoma nazaj in
zahtevajte slovensko. Ni potrebno, da bi vam
padlo srce v hlaze, ako slisite kako surovo,
Zavrnite vsakoga prav podteno nazaj, rekoé:
«Ljudstvo ni zaradi uradnikov, ampak urad-
niki so radi ljudstva. Ako ne znad jezika
slovenskega, priudi se mu, drugade pa nisi
vreden, da jes kruh iz slovenskih rok!» Rav-
najte po svojem prepridanju in ne zoper!
Tako bodete tudi najlepde posnemali svoja
slovanska blagovestnika sv, Cirila in Metoda,
katera sta todi radi ljudstva pridla v staro
Panonijo! Bodimo radikalni!

(Zaveza slovenskih) uciteljskih drustev
ima letos dne 10.in 11, kimovea zborovanje
v Gorici. Na tem zborovanju se bo tudi




